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校方提供或學生自行在中研院國
內學位學程網站「下載專區」下
載「實習同意書」The university 

provides or the student 

independently downloads the "Lab 

Rotation Agreement" from the 

"Download Area" on the Academia 

Sinica Domestic Degree Program 

website. 

 

校方/中研院學程辦公室於各自新
生說明中告知學生校方行政導
師、班級導師(校方實習) /「學生
事務委員」(中研院實習)功能及聯
絡資訊 

The Program Office of the 

university/Academia Sinica 

informs students during the 

orientation about the roles and 

contact information of the school's 

administrative mentor, class mentor 

(for university Lab Rotation), and 

the "Student Affairs Committee" 

(for Academia Sinica Lab 

Rotation). 

 

校方/中研院學程辦公室若獲知學
生於該方實習發生阻礙狀況，處
理程序： 

(1) 提供學生「校方行政導師、班
級導師/中研院學生事務委員」聯
絡資訊 

(2) 通知「校方行政導師、班級導
師/中研院學生事務委員」 

(3) 校方及中研院雙邊學程辦公
室進行聯繫相互報備 

If the Program Office of the 

university/Academia Sinica is 

informed that a student encounters 

obstacles during the Lab Rotation, 

the handling procedure is as 

follows: 

(1) Provide the student with the 

contact information of the "school's 

administrative mentor, class mentor 

/ Academia Sinica Student Affairs 

Committee". 

(2) Notify the "school's 

administrative mentor, class mentor 

/ Academia Sinica Student Affairs 

Committee". 

(3) The Program Offices of both the 

university and Academia Sinica 

will communicate and report to 

each other. 

 

★校方學程辦公室於每年上、下學
期結束前提供中研院學程辦公室 

(1)Lab Rotation 實習統計表 

(2)「實習同意書、評量表、指導
老師同意書」掃描檔 

The university's Program Office 

provides the Academia Sinica 

Program Office with the following 

before the end of each academic 

semester: 

(1) Lab Rotation Statistics Form. 

(2) Scanned copies of the "Lab 

Rotation Agreement", "Lab 

Rotation Evaluation Form", and 

"Advisor Consent Form". 

學生於實習日期開始 

2週前提供校方學程辦公室「實習

同意書」 

The student provides the " Lab 

Rotation Agreement" to the 

Program Office at least two weeks 

before the start of the Lab Rotation. 

學生實習發生阻礙 

The student encounters 

obstacles during the Lab 

Rotation. 

老師不同意 

The advisor does 

not agree. 

學生獲實驗室指導老師同意並請老師於「實

習同意書」上簽名，雙方訂好實習日期 

The student obtains the laboratory advisor's 

consent and asks the advisor to sign the " Lab 

Rotation Agreement," with both parties 

agreeing on the Lab Rotation dates. 

學生備妥「實習同意書」，尋找

欲實習的實驗室指導老師 

The student prepares the "Lab 

Rotation Agreement" and seeks 

a laboratory advisor for the 

desired Lab Rotation. 

學生重新尋找老師

The student searches 

for a new advisor. 

完成實習 

實驗室指導老師填寫「實習評量表」，回傳給校方學程辦公室 

The laboratory advisor fills out the " Lab Rotation Evaluation 

Form" and returns it to the Program Office. 

問題解決 Problem solved. 

完成實習 Lab Rotation completed. 

校方學程辦公室通知學生是否完成 Lab Rotation 

The Program Office notifies the student whether the 

Lab Rotation has been completed. 

Pass 或達核定通過分數(完成) 

Pass or achieve the approved 

passing score (completed). 

Fail 或未達核定通過分數(未完成) 

Fail or not achieve the approved 

passing score (incomplete). 

校方學程辦公室

收到「實習同意

書」，立即與老師

聯繫並提供老師

「實習評量表」 

The Program 

Office receives 

the " Lab 

Rotation 

Agreement" and 

immediately 

contacts the 

advisor to 

provide them 

with the " Lab 

Rotation 

Evaluation 

Form". 

實習日期到了，開始進行

Lab Rotation 

The Lab Rotation date has 

arrived, and the student 

begins the Lab Rotation. 

學生主動尋求中研院學生事務委員(中

研院實習)/校方行政導師、班級導師(校

方實習)協助 

The student proactively seeks assistance 

from the Academia Sinica Student Affairs 

Committee (Academia Sinica Lab 

Rotation), the school's administrative 

mentor, or the class mentor (School Lab 

Rotation) for support. 



各學程完成時程規定如下，關於各學程 Lab Rotation 詳細規定請參照各學程規範： 

1. 「癌症生物與藥物研發」(中國醫藥大學)：剛入學的暑假、第一學期學期中及一年級寒假 

                      (台北醫學大學)：資格考前完成 

2. 「海洋生物科技」(中山大學)：剛入學的暑假至第二學年開始前的暑假 

3. 「轉譯醫學」(台灣大學&高雄醫學大學&中國醫藥大學&台北醫學大學&陽明大學)：第二學年上學期結束前 

4. 「基因體與系統生物學」(台灣大學)：入學第一年 

5. 「微生物與基因體」(中興大學)：剛入學的暑假、第一學期學期中、一年級寒假及第二學期學期中 

6. 「網路與資訊系統」(交通大學)：學生無須進行 Lab Rotation 

7. 「多媒體系統與智慧型運算工程」(成功大學)：待訂 

PS.新設學程及新增合作大學之 Lab Rotation 完成時程，待各學程規範確定後，陸續增加於本表中。 

The completion timelines for Lab Rotation in each program are as follows. For detailed regulations regarding Lab Rotation in each 

program, please refer to the specific program guidelines: 

1. Cancer Biology and Drug Development: 

China Medical University: Summer after enrollment, mid-first semester, and winter break of the first year. 

Taipei Medical University: Must be completed before the qualification exam. 

2. Marine Biotechnology: 

National Sun Yat-sen University: From summer after enrollment until the summer before the second academic year. 

3. Translational Medicine: 

National Taiwan University & Kaohsiung Medical University & China Medical University & Taipei Medical University & Yang 

Ming University: Must be completed by the end of the first semester of the second academic year. 

4. Genomics and Systems Biology:  

National Taiwan University: Completed in the first year. 

5. Microbiology and Genomics: 

National Chung Hsing University: Summer after enrollment, mid-first semester, winter break of the first year, and mid-second 

semester. 

6. Network and Information Systems: 

National Chiao Tung University: No Lab Rotation required. 

7. Multimedia Systems and Intelligent Computing Engineering: 

National Cheng Kung University: To be determined. 

Note: For newly established programs and additional partner universities, Lab Rotation completion timelines will be added to this table 

after the program guidelines are confirmed. 

 

 


